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Quran 1: The Opening ةِةِةِ حَحَ اتِتِتِ فَ ةُةُةُ ٱٱلْلْفَفَ ورَرَ سُسُ
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Quran 2: The Cow ةِةِةِ رَرَ قَقَقَ بَ ةُةُةُ ٱلْبَبَ ورَرَ سُسُ
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Quran 3: The Family of Imran, The House of Imran نَ ٱنَنَ رَرَ مۡمۡ ةُةُةُ ٱآلِلِ عِعِ ورَرَ سُسُ
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Quran 4: Women اءِءِ نِّسَسَ ةُةُةُ ٱلْبَنِّ ورَرَ سُسُ

171 O People of the Scripture! Do not exaggerate in your religion nor utter 

aught concerning Allah save the truth. The Messiah, Jesus son of Mary, was 

only a messenger of Allah, and His word which He conveyed unto Mary, and 

a spirit from Him. So believe in Allah and His messengers, and say not “Three” 

- Cease! (it is) better for you! - Allah is only One God. Far is it removed from 

His Transcendent Majesty that He should have a son. His is all that is in the 

heavens and all that is in the earth. And Allah is sufficient as Defender.

مَمَ  171 يَيَيَ رْرْ نُ مَمَ نُنُ ى ٱٱبْبْبْ ييسَسَ ييحُحُ عِعِ سِسِ ا ٱٱلْلْمَمَ نَّنَّمَمَ نَّنَّ إِ ۚ ۚ  ٱإِ قَّقَّقَّقَّ لَّلَّلَّا ٱٱلْلْحَحَ إِ لَلَى ٱٱلْلَّلَّلَّهِهِ ٱإِ ولْلُوٱا۟ عِعَ قُقُقُ لَلَا تِتَتَ مْمْ وَوَ كُكُ نِ نِنِ يي ى دِدِ لُلُوٱا۟ فِفِفِ غْغْغْ بِ لَّلَا تِتَتَ بِبِ تَٰتَٰتَٰتَٰ لَلَ ٱٱلْلْكِكِ أَهْهْ أَأَ يَٰٓ يَٰٓيَٰٓيَٰٓيَٰٓ
ٱ  رًۭ رًۭرًۭ يْيْيْ خَ وٱا۟ خَخَ هُهُ تَتَتَ ۚ ۚ  ٱٱنن ةٌ ةٌةٌ ثَثَثَ لَٰلَٰلَٰ ولْلُوٱا۟ تِثَثَ قُقُقُ لَلَا تِتَتَ ۖ  وَوَ ۦ  لِلِهِهِ سُسُ رُرُ ٱٱلْلَّلَّلَّهِهِ وَوَ بِ نُوٱا۟ بْبِ نُنُ ـَٔامَمِ ـَٔـَٔ فَ ۖ  فِفَ  ۖ هُهُ نْنْنْ وَحٌۭحٌۭحٌۭ مَمِّ رُرُ مَمَ وَوَ يَيَيَ رْرْ لَلَىٰىٰ مَمَ إِ آآ ٱإِ هَهَ ىٰىٰ أَلْلْقَقَقَ ۥٓۥٓ ٱأَ هُهُ تُتُتُ لِلِمَمَ كَكَ ولِلُ ٱٱلْلَّلَّلَّهِهِ وَوَ سُسُ رَرَ
ىٰىٰ  فَ فَفَ كَكَ ۗ  وَوَ  ۗ ضِضِضِ أَرْرْ ى ٱٱلْلْأَأَ ا فِفِفِ مَمَ تِتِتِ وَوَ وَٰوَٰوَٰ مَٰمَٰمَٰ ى ٱٱلْسَسَّسَّ ا فِفِفِ ۥٓ مَمَ ۘ ۘ  لْلَّلَّهُهُ لَلَدٌۭدٌۭدٌۭ ۥٓ وَوَ نَ لْلَهُهُ كُكُونَنَ أَنن تِيَيَ ۥٓۥٓ ٱأَ هُهُ نَ نَنَ حَٰحَٰحَٰ بْبْبْ ۖ  سُسُ  ۖ دٌۭدٌۭدٌۭ حِحِ هٌۭهٌۭهٌۭ وَوَٰوَٰ لَٰلَٰلَٰ إِ ا ٱٱلْلَّلَّلَّهُهُ ٱإِ نَّنَّمَمَ نَّنَّ إِ ۚ ۚ  ٱإِ مْمْ لَّلَّلَّكُكُ

ا لًۭلًۭلًۭ يي كِكِ ٱٱلْلَّلَّلَّهِهِ وَوَ بِ بِبِ
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Quran 5: The Table, The Table Spread ةِةِةِ ـِـِدَدَ ابْئ ةُةُةُ ٱلْمۡمَ ورَرَ سُسُ
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Quran 6: Cattle, Livestock امِمِ عَعَ أَنۡنۡنۡ ةُةُةُ ٱلَّاأَ ورَرَ سُسُ
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Quran 7: The Heights, The Elevated Places فِ ٱفِفِ رَرَ أَعۡعۡ ةُةُةُ ٱلَّاأَ ورَرَ سُسُ

176 And had We willed We could have raised him by their means, but he clung 

to the earth and followed his own lust. Therefor his likeness is as the likeness 

of a dog: if thou attackest him he panteth with his tongue out, and if thou 

leavest him he panteth with his tongue out. Such is the likeness of the people 

who deny Our revelations. Narrate unto them the history (of the men of old), 

that haply they may take thought.

هِهِ  176 لَلَيْيْيْ لْلْ عِعَ مِمِ حْحْ إِنن تِتَتَ بِ ٱإِ لْلْبِبِ لِلِ ٱٱلْلْكَكَ ثَثَثَ مَمَ ۥٓ كَكَ لُلُهُهُ ثَثَثَ مَمَ فَ ۚ ۚ  فِفَ هُهُ ىٰىٰ وَوَ عَعَ هْهَ بَ بَبَ ٱٱتَّتَّتَّتَّ ضِضِضِ وَوَ أَرْرْ لَلَى ٱٱلْلْأَأَ إِ لَلَدَدَ ٱإِ أَخْخْخْ ۥٓۥٓ ٱأَ هُهُ نَّنَّ نَّنَّ كِكِ لَٰلَٰلَٰ ا وَوَ هَهَ بِ هُهُ بْبِ نَٰنَٰ نَٰنَٰ عْعْ فَ فَفَ ا لْلَرَرَ نَ نَنَ ئْئْئْ لَلَوْوْ سُشِشِ وَوَ
نَ وَنَنَ رُرُ كَّكَّكَّ فَ فَفَ تَتَتَ مْمْ تِيَيَ لَّلَّلَّهُهُ صَصَ لْلَعَعَ صَصَ صِصِ ٱٱلْلْقَقَقَ صُصُ ٱٱقْقْقْ فَ ا ۚ  فِفَ نَ نَنَ تِتِتِ ـَٔاتِيَٰيَٰيَٰ ـَٔـَٔ بِ بُوٱا۟ بْبِ بُبُ ذَّذَّ ذَّذَّ نَ كَكَ يينَنَ ذِ مِمِ ٱٱلَّلَّلَّذِذِ وْوْ لُلُ ٱٱلْلْقَقَقَ ثَثَثَ كَ مَمَ لِلِكَ ذَّٰذَّٰذَّٰ ۚ ۚ  دِذَّٰ ثث لْلْهَهَ هُهُ تِيَيَ كْكْ رُرُ تْتْتْ أَوْوْ تِتَتَ ثْثْثْ ٱأَ لْلْهَهَ يَيَيَ
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Quran 8: The Spoils of War الِلِ فَ فَفَ أَنن ةُةُةُ ٱلَّاأَ ورَرَ سُسُ
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Quran 9: Repentance ةِةِةِ بَ بَبَ وۡوۡ ةُةُةُ ٱلْيتَّتَّتَّ ورَرَ سُسُ
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Quran 10: Jonah نُسَسَ وبْنُ ةُةُةُ تِيُيُ ورَرَ سُسُ

9 Lo! those who believe and do good works, their Lord guideth them by their 

faith. Rivers will flow beneath them in the Gardens of Delight,

مِمِ 9 يي عِعِ نَّنَّ تِتِتِ ٱٱلْبَنَّ نَّٰنَّٰنَّٰ نَّٰنَّٰ جَ ى خَجَ رُرُ فِفِفِ هَٰهَٰهَٰ أَنْنْنْ مُمُ ٱٱلْلْأَأَ هِهِ تِتِتِ حْحْ نن تِتَتَ رِرِى مَمِ جْ جْجْ ۖ  تِتَتَ  ۖ مْمْ هِهِ نِ نِنِ ييمَٰمَٰمَٰ إِ إِإِ بِ مَ بْبِ بُّبُّهُهُ بُّبُّ مْمْ رَرَ ييهِهِ دِدِ هْهْ تِتِتِ تِيَيَ لِلِحَٰحَٰحَٰ لُلُوٱا۟ ٱٱلْصَصَّٰصَّٰصَّٰ مِمِ عَعَ نُوٱا۟ وَوَ نُنُ ٱمَمَ نَ ءِءَ يينَنَ ذِ نَّنَّ ٱٱلَّلَّلَّذِذِ إِنَّنَّ إِإِ

62 Lo! verily the friends of Allah are (those) on whom fear (cometh) not, nor 

do they grieve? 63 Those who believe and keep their duty (to Allah).

نَ  62 نُونَنَ نُنُ زَ زَزَ حْحْ مْمْ تِيَيَ لَلَا هْهُ مْمْ وَوَ هِهِ لَلَيْيْيْ فٌ عِعَ فٌفٌ وْوْ خَ آآءَءَ ٱٱلْلَّلَّلَّهِهِ لَّلَا خَخَ لِلِيَيَيَ أَوْوْ نَّنَّ ٱأَ إِنَّنَّ آ ٱإِ أَلَلَآ نَ 63أَأَ ونَنَ قُقُقُ تَّتَّتَّتَّ نُوٱا۟ تِيَيَ ابْنُ كَكَ نُوٱا۟ وَوَ نُنُ ٱمَمَ نَ ءِءَ يينَنَ ذِ ٱٱلَّلَّلَّذِذِ

98 If only there had been a community (of all those that were destroyed of old) 

that believed and profited by its belief as did the folk of Jonah! When they 

believed We drew off from them the torment of disgrace in the life of the world 

and gave them comfort for a while. 99 And if thy Lord willed, all who are in the 

earth would have believed together. Wouldst thou (Muhammad) compel men 

until they are believers?

ى  98 ىِىِ فِفِفِ زْزْزْ بَ ٱٱلْلْخِخِخِ ٱتِبَ ذَ ذَذَ مْمْ عِعَ هُهُ نْنْنْ ا عِعَ نَ نَنَ فْفْفْ شَشَشَ نُوٱا۟ كَكَ نُنُ ٱمَمَ آآ ءِءَ نُسَسَ لْلَمَّمَّمَّ وبْنُ مَمَ تِيُيُ وْوْ لَّلَّلَّا فِقَقَ إِ آآ ٱإِ هَهَ نُ نُنُ إِييمَٰمَٰمَٰ آآ ٱإِ هَهَ عَعَ فَ فَفَ نَ نَنَ فَ نَتْتْتْ فِفَ نَنَ ٱمَمَ ةٌ ءِءَ ةٌةٌ يَيَيَ رْرْ نَتْتْتْ فِقَقَ ابْنَ لَلَا كَكَ لَلَوْوْ فَ فَفَ
نٍۢنٍۢ  نٍۢنٍۢ يي لَلَىٰىٰ خَحِ إِ مْمْ ٱإِ هُهُ نَٰنَٰ نَٰنَٰ عْعْ تَّتَّتَّتَّ مَمَ ا وَوَ يَيَيَ نْنْنْ دُّ ةِةِةِ ٱٱلْدٌۭدُّ وٰوٰ يَيَيَ رِرِهُهُ  99ٱٱلْلْحَحَ كْكْ أَننتَتَتَ تِتُتُ أَأَ فَ أَفَفَ ا ۚ  ٱأَ عًعً يي مِمِ جَ مْمْ خَجَ لُّلُّلُّهُهُ ضِضِضِ كَكُ أَرْرْ ى ٱٱلْلْأَأَ نن فِفِفِ نَ مَمَ نَنَ ٱمَمَ ءَءَ كَ لِلَ بُّبُّكَ بُّبُّ آآءَءَ رَرَ لَلَوْوْ سُشَشَ وَوَ

نَ نَنَ يي نِ نِنِ مِمِ ؤْؤْؤْ نُوٱا۟ مَمُ وبْنُ كُكُ ىٰىٰ تِيَيَ تَّتَّتَّتَّ نَّنَّاسَسَ خَحَ ٱٱلْبَنَّ
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Quran 11: Hud ودِدٍ ةُةُةُ هْهُ ورَرَ سُسُ
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Quran 12: Joseph فَ فَفَ وسُسُ ةُةُةُ تِيُيُ ورَرَ سُسُ
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Quran 13: The Thunder دِدِ عۡعۡ ةُةُةُ ٱلْرَرَّرَّ ورَرَ سُسُ

11 For him are angels ranged before him and behind him, who guard him by 

Allah's command. Lo! Allah changeth not the condition of a folk until they 

(first) change that which is in their hearts; and if Allah willeth misfortune for 

a folk there is none that can repel it, nor have they a defender beside Him.

ىٰىٰ  11 تَّتَّتَّتَّ مٍمٍ خَحَ وْوْ قَقَقَ بِ ا بْبِ رُرُ مَمَ يِّيِّيِّ غَ غَغَ نَّنَّ ٱٱلْلَّلَّلَّهَهَ لَّلَا تِيُيُ إِنَّنَّ ۗ  ٱإِ  ۗ رِرِ ٱٱلْلَّلَّلَّهِهِ أَمْمْ نْنْنْ ٱأَ ۥٓ مَمِ نَهُهُ وبْنَ ظُ ظُظُ فَ فَفَ حْحْ ۦ تِيَيَ هِهِ فِ فِفِ لْلْ خَ نْنْنْ خَخَ مِمِ هِهِ وَوَ يْيْيْ دَدَ نِ تِيَيَ نِنِ يْيْيْ بَ نۢنۢنۢ بْبَ تٌۭتٌۭ مَمِّ تٌۭتٌۭ بَٰبَٰ بَٰبَٰ قِّقِّقِّ عَعَ ۥٓ مَمُ لَلَهُهُ
ٱلِلٍ نن وَوَ ۦ مَمِ نِهِهِ وَبْنِ نن دِدُ مَ مَمِّ ا لْلَهُهُ مَمَ ۥٓ ۚ  وَوَ دَّدَّدَّ لْلَهُهُ رَرَ ا مَمَ لَلَ فَ ٱ فِفَ ءًۭءًۭءًۭ وٓوٓ مٍۢ سُسُ مٍۢمٍۢ وْوْ قَقَقَ بِ ٱدِدَ ٱٱلْلَّلَّلَّهُهُ بْبِ أَرَرَ آآ ٱأَ ذَ إِذَذَ إِإِ ۗ  وَوَ  ۗ مْمْ هِهِ سِسِ فُ فُفُ أَنن أَأَ بِ ا بْبِ وَٱا۟ مَمَ رُرُ يِّيِّيِّ غَ غَغَ يُيُيُ
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Quran 14: Abraham مَمَ يي ٱهْهِ رَرَ بۡبۡبۡ إِ ةُةُةُ ٱإِ ورَرَ سُسُ
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Quran 15: The Rock, Stoneland, Rock City رِرِ جۡ جۡجۡ ةُةُةُ ٱلْحَحِ ورَرَ سُسُ

82 And they used to hew out dwellings from the hills, (wherein they dwelt) 

secure.

نَ 82 نَنَ يي نِ نِنِ ٱمَمِ ا ءِءَ وتِتًتً يُيُيُ بُ الِلِ بْبُ بَ بَبَ جِ نَ ٱٱلْلْجِجِ نَنَ نَ مَمِ ونَنَ تُتُتُ حِحِ نْنْنْ نُوٱا۟ تِيَيَ ابْنُ كَكَ وَوَ
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Quran 16: The Bee لِلِ نَّنَّحۡحۡ ةُةُةُ ٱلْبَنَّ ورَرَ سُسُ
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Quran 17: Children of Israel, The Israelites ٱءِءِ رَرَ إِسۡسۡ ةُةُةُ الإِ ورَرَ سُسُ
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Quran 18: The Cave فِ فِفِ هۡهۡ ةُةُةُ ٱلْكُكَ ورَرَ سُسُ
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Quran 19: Mary مَمَ يَيَيَ رۡرۡ ةُةُةُ مَمَ ورَرَ سُسُ
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Quran 20: Ta Ha ةُةُةُ طةِ ورَرَ سُسُ
20



Quran 21: The Prophets اءِءِ يَيَيَ بِ بِبِ أَنن ةُةُةُ ٱلَّاأَ ورَرَ سُسُ

87 And (mention) Dhu'n-Nun, when he went off in anger and deemed that We 

had no power over him, but he cried out in the darkness, saying: There is no 

God save Thee. Be Thou Glorified! Lo! I have been a wrong-doer.

كَ  87 نَكَ نَنَ حَٰحَٰحَٰ بْبْبْ أَننتَتَتَ سُسُ آ ٱأَ لَّلَّلَّآ إِ هَهَ ٱإِ لَٰلَٰلَٰ إِ آ ٱإِ أَنن لَّلَّلَّآ تِتِتِ ٱأَ لُلُمَٰمَٰمَٰ ظُّ ظُّ ى ٱٱلْظُظُّ ىٰىٰ فِفِفِ ادِدَ نَ نَنَ فَ هِهِ فِفَ لَلَيْيْيْ رَرَ عِعَ دِدِ نَّنَّقْقْقْ أَنن لْلَّلَّنن بْنَّ نَّنَّ ٱأَ نَّنَّ ظَ ظَظَ فَ ا فِفَ بًۭبًۭ بًۭبًۭ ضِضِضِ غَٰغَٰ غَٰغَٰ بَ مَمُ بَبَ هَهَ ذَّذَّ إِذذ دِذَّ نِ ٱإِ نُّنُّونَنِ ٱ ٱٱلْبَنُّ ذَ ذَذَ وَوَ
نَ نَنَ يي لِلِمِمِ ظَّٰظَّٰظَّٰ نَ ٱٱلْظُظَّٰ نَنَ تُتُتُ مَمِ نن نِّى كَكُ نِّنِّ إِ إِإِ
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Quran 22: The Pilgrimage جِّ جِّجِّ ةُةُةُ ٱلْحَحَ ورَرَ سُسُ
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Quran 23: The Believers نَ نُونَنَ نُنُ مِمِ ؤۡؤۡؤۡ ةُةُةُ ٱلْمۡمُ ورَرَ سُسُ
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Quran 24: The Light نُّنُّورَرِ ةُةُةُ ٱلْبَنُّ ورَرَ سُسُ

35 Allah is the Light of the heavens and the earth. The similitude of His light 

is as a niche wherein is a lamp. The lamp is in a glass. The glass is as it were a 

shining star. (This lamp is) kindled from a blessed tree, an olive neither of the 

East nor of the West, whose oil would almost glow forth (of itself) though no 

fire touched it. Light upon light. Allah guideth unto His light whom He will. 

And Allah speaketh to mankind in allegories, for Allah is Knower of all things.

ةُةُةُ  35 جَ اخَجَ جَ جَجَ زُّزُّ ۖ  ٱٱلْرَزُّ  ۖ ةٍةٍةٍ جَ اخَجَ جَ جَجَ زُ ى رَزُ احٌۭحُ فِفِفِ بَ بَبَ صْصْ ۖ  ٱٱلْلْمِمِ  ۖ احٌۭحٌ بَ بَبَ صْصْ ا مَمِ هَهَ يي ةٍۢةٍۢةٍۢةٍۢ فِفِفِ وٰوٰ كَكَ شْشْشْ مِمِ ۦ كَكَ نُورَرِهِهِ لُلُ بْنُ ثَثَثَ ۚ ۚ  مَمَ ضِضِضِ أَرْرْ ٱٱلْلْأَأَ تِتِتِ وَوَ وَٰوَٰوَٰ مَٰمَٰمَٰ نُورَرُ ٱٱلْسَسَّسَّ ۞ ٱٱلْلَّلَّلَّهُهُ بْنُ
لَلَوْوْ لْلَمْمْ  ىٓىٓءُءُ وَوَ ضِضِضِ ا تِيُيُ هَهَ تُتُتُ يْيْيْ زَ ادِدُ رَزَ كَكَ ةٍۢةٍۢةٍۢةٍۢ تِيَيَ يَّيَّيَّيَّ بِ بِبِ رْرْ غَ لَلَا عِغَ ةٍۢةٍۢةٍۢةٍۢ وَوَ يَّيَّيَّيَّ قِقِقِ رْرْ نَةٍۢةٍۢةٍۢةٍۢ لَّلَّلَّا سُشَشَ وبْنَ تُتُتُ يْيْيْ زَ ةٍۢةٍۢةٍۢةٍۢ رَزَ كَكَ رَرَ بَٰبَٰ بَٰبَٰ مُّ ةٍۢةٍۢةٍۢةٍۢ مَمُّ رَرَ جَ جَجَ نن سُشَشَ دُدُ مَمِ وفِقَقَ ىٌّۭىٌّۭ تِيُيُ ىٌّۭىٌّۭ رِّرِّ بٌۭبٌۭ دِدُ بٌۭبٌۭ كَكَ وْوْ ا كَكَ نَّنَّهَهَ أَنَّنَّ أَأَ كَكَ
بِكُكُلِّلِّ  ٱٱلْلَّلَّلَّهُهُ بْبِ ۗ  وَوَ  ۗ نَّنَّاسَسِ لَلَ لْلِلَّبَنَّ ثَٰثَٰثَٰثَٰ أَمْمْ بُ ٱٱلْلَّلَّلَّهُهُ ٱٱلْلْأَأَ رِرِبُبُ ضْضْضْ يَيَيَ ۚ ۚ  وَوَ آآءُءُ شَشَشَ نن تِيَيَ ۦ مَمَ نُورَرِهِهِ ى ٱٱلْلَّلَّلَّهُهُ لْلِنُنُ دِدِ هْهْ ۗ  تِيَيَ  ۗ نُورَرٍۢرٍۢ لَلَىٰىٰ بْنُ نُّنُّورَرٌ عِعَ ۚ ۚ  بْنُّ نَارَرٌۭرٌۭ هُهُ بْنَ سْسْ سَسَ مْمْ تَتَتَ

مٌۭمٌۭمٌۭ لِلِيي ءٍءٍ عِعَ ىْىْ شَشَشَ

24



Quran 25: The Criterion, The Standard نِ انَنِ قَقَقَ رۡرۡ فُ ةُةُةُ ٱلْفَفُ ورَرَ سُسُ
25



Quran 26: The Poets ٱءِءِ رَرَ عَعَ ةُةُةُ ٱلْسَشُّشُّشُّ ورَرَ سُسُ
26



Quran 27: The Ant, The Ants لِلِ مۡمۡ نَّنَّ ةُةُةُ ٱلْبَنَّ ورَرَ سُسُ
27



Quran 28: The Story, Stories, The Narrative صِصِ صَصَ ةُةُةُ ٱلْفَقَقَ ورَرَ سُسُ
28



Quran 29: The Spider بُوتِتِتِ بُبُ كَكَ نن ةُةُةُ ٱلْغْعَ ورَرَ سُسُ
29



Quran 30: The Romans, The Byzantines وَمِمِ ةُةُةُ ٱلْرَرُّرُّ ورَرَ سُسُ
30



Quran 31: Luqman, Lukman نَ انَنَ مَمَ ةُةُةُ لْلُقۡقۡقۡ ورَرَ سُسُ
31



Quran 32: The Prostration, Worship, Adoration, The Adoration

ةِةِةِ دَدَ جۡ جۡجۡ ةُةُةُ ٱلْسَسَّسَّ ورَرَ سُسُ
32



Quran 33: The Clans, The Coalition, The Combined Forces, The 

Allies بِ ٱتِبِ زَ زَزَ أَحۡحۡ ةُةُةُ ٱلَّاأَ ورَرَ سُسُ
33



Quran 34: Saba, Sheba إٍ إٍإٍ بَ بَبَ ةُةُةُ سُسَ ورَرَ سُسُ
34



Quran 35: The Angels, Originator, The Creator رٍرٍ اططِ فَ ةُةُةُ فِفَ ورَرَ سُسُ
35



Quran 36: Ya Sin, Ya-Seen ةُةُةُ تِيسٓسٓ ورَرَ سُسُ

82 But His command, when He intendeth a thing, is only that He saith unto it: 

Be! and it is.

نُ 82 كُكُونَنُ يَيَيَ فَ نن فِفَ ۥٓ كَكُ ولِلَ لْلَهُهُ قُقُقُ أَنن تِيَيَ ـًٔا ٱأَ ـًٔـًٔ يْيْيْ ٱدِدَ سُشَشَ أَرَرَ آآ ٱأَ ذَ إِذَذَ ۥٓۥٓ ٱإِ هُهُ رُرُ أَمْمْ آآ ٱأَ نَّنَّمَمَ نَّنَّ إِ إِإِ

36



Quran 37: Those Who Set The Ranks, Drawn up in Ranks, The 

Rangers اتِتِتِ فَّفَّ افِفَّ ةُةُةُ ٱلْصَصَّصَّ ورَرَ سُسُ

139 And lo! Jonah verily was of those sent (to warn) 140 When he fled unto the 

laden ship, 141 And then drew lots and was of those rejected; 142 And the fish 

swallowed him while he was blameworthy; 143 And had he not been one of 

those who glorify (Allah) 144 He would have tarried in its belly till the day when 

they are raised; 145 Then We cast him on a desert shore while he was sick; 146 

And We caused a tree of gourd to grow above him; 147 And We sent him to a 

hundred thousand (folk) or more 148 And they believed, therefor We gave them 

comfort for a while.

نَ  139 نَنَ لِلِيي سَسَ رْرْ نَ ٱٱلْلْمُمُ نَنَ نُسَسَ لْلَمِمِ وبْنُ نَّنَّ تِيُيُ إِنَّنَّ إِإِ نِ  140وَوَ ونَنِ حُحُ شْشْشْ كِ ٱٱلْلْمَمَ لْلْكِ فُ لَلَى ٱٱلْلْفُفُ إِ أَبَبَبَقَقَقَ ٱإِ إِذْذْذْ ٱأَ نَ  141إِإِ نَنَ يي ضِضِضِ حَحَ دْدْ نَ ٱٱلْلْمُمُ نَنَ نَ مَمِ انَنَ كَكَ فَ مَمَ فِفَ اهْهَ سَسَ فَ  142فَفَ
مٌۭمٌۭمٌۭ  لِلِيي وَوَ مَمُ هُهُ وتِتُتُ وَوَ هُهُ ٱٱلْلْحُحُ مَمَ قَقَقَ ٱٱلْلْتَتَتَ فَ نَ  143فَفَ نَنَ يي بِّحِحِ بِّبِّ سَسَ نَ ٱٱلْلْمُمُ نَنَ نَ مَمِ انَنَ ۥٓ كَكَ نَّنَّهُهُ أَنَّنَّ آ ٱأَ لَلَآ لَلَوْوْ فَ نَ  144فَفَ ونَنَ ثُثُثُ عَعَ بْبْبْ مِمِ تِيُيُ وْوْ لَلَىٰىٰ تِيَيَ إِ ۦٓۦٓ ٱإِ هِهِ نِ نِنِ ى بْبَبَطْطْ لَلَلَلَبِبِبِثَثَثَ فِفِفِ

مٌۭمٌۭمٌۭ  145 يي قِقِقِ وَوَ سُسَ هُهُ آآءِءِ وَوَ رَرَ ٱٱلْلْعَعَ بِ هُهُ بْبِ نَٰنَٰ نَٰنَٰ ذْذْذْ بَ بَبَ نَ نَنَ فَ نٍۢنٍۢ  146۞ فِفَ نٍۢنٍۢ يي طِطِ قْقْقْ نن تِيَيَ ةًۭةًۭةًۭةًۭ مَمِّ رَرَ جَ جَجَ هِهِ سُشَشَ لَلَيْيْيْ ا عِعَ نَ نَنَ تْتْتْ بَ بَبَ أَنۢنۢنۢ أَأَ فٍ  147وَوَ أَلْلْفٍفٍ ئَةِةِةِ ٱأَ ئَئَ ا۟ا۟ لَلَىٰىٰ مَمِ إِ هُهُ ٱإِ نَٰنَٰ نَٰنَٰ لْلْ سَسَ أَرْرْ أَأَ وَوَ
نَ  وَنَنَ زِييدُدُ زِزِ أَوْوْ تِيَيَ نٍۢنٍۢ 148أَأَ نٍۢنٍۢ يي لَلَىٰىٰ خَحِ إِ مْمْ ٱإِ هُهُ نَٰنَٰ نَٰنَٰ عْعْ تَّتَّتَّتَّ مَمَ فَ نُوٱا۟ فِفَ نُنُ ـَٔامَمَ ـَٔـَٔ فَ فَفَ

37



Quran 38: The Letter Sad ةُةُةُ ضِصٓ ورَرَ سُسُ
38



Quran 39: The Troops, Throngs, The Companies رِرِ مَمَ زُّزُّ ةُةُةُ ٱلْرَزُّ ورَرَ سُسُ
39



Quran 40: The Forgiver, The Forgiving One رٍرٍ افِفِفِ غَ ةُةُةُ عِغَ ورَرَ سُسُ
40



Quran 41: Explained in Detail, Revelations Well Expounded ةُةُةُ ورَرَ  سُسُ
لَلَتۡتۡتۡ صِّصِّ فُ فُفُ

51 When We show favour unto man, he withdraweth and turneth aside, but 

when ill toucheth him then he aboundeth in prayer.

ضٍۢ 51 رِرِييضٍۢضٍۢضٍۢ آآءٍءٍ عِعَ عَعَ وَ دِدُ ذُ ذُذُ فَ رُّرُّرُّ فِفَ هُهُ ٱٱلْسَشَّشَّشَّ سَّسَّسَّ ٱ مَمَ ذَ إِذَذَ إِإِ ۦ وَوَ هِهِ بِ بِبِ نِ ابْنِ جَ بِجَجَ ـَٔا بْبِ ـَٔـَٔ نَ نَنَ ضَ وَوَ ضَضَ رَرَ أَعْعْ نِ ٱأَ نِنِ سَٰسَٰسَٰ إِنن لَلَى ٱٱلْلْإِ ا عِعَ نَ نَنَ مْمْ عَعَ أَنْنْنْ آآ ٱأَ ذَ إِذَذَ إِإِ وَوَ

41



Quran 42: Council, Consultation, The Counsel ىٰىٰ ورَرَ ةُةُةُ ٱلْسَشُّشُّشُّ ورَرَ سُسُ
42



Quran 43: Ornaments of Gold, Luxury, The Embellishment ةُةُةُ ورَرَ  سُسُ
فِ فِفِ رُرُ خۡخۡخۡ زُّزُّ ٱلْرَزُّ

43



Quran 44: Smoke, The Evident Smoke نِ انَنِ خَ خَخَ ةُةُةُ ٱلْدٌۭدُّدُّ ورَرَ سُسُ
44



Quran 45: The Kneeling, Crouching ةِةِةِ يَيَيَ اتِثِثِ جَ ةُةُةُ ٱلْحَجَ ورَرَ سُسُ
45



Quran 46: The Wind-curved Sandhills, The Dunes, The Sandhills

فِ افِفِ قَقَقَ أَحۡحۡ ةُةُةُ ٱلَّاأَ ورَرَ سُسُ
46



Quran 47: Muhammad دٍدٍ مَّمَّمَّ حَحَ ةُةُةُ مَمُ ورَرَ سُسُ
47



Quran 48: Victory, Conquest حِحِ تۡتۡتۡ فَ ةُةُةُ ٱلْفَفَ ورَرَ سُسُ
48



Quran 49: The Private Apartments, The Inner Apartments, The 

Chambers ٱتِتِتِ رَرَ جُ جُجُ ةُةُةُ ٱلْحَحُ ورَرَ سُسُ
49



Quran 50: The Letter Qaf ةُةُةُ قٓقٓقٓ ورَرَ سُسُ
50



Quran 51: The Winnowing Winds, The Scatterers اتِتِتِ ٱرَرِيَيَيَ ذَّذَّ ةُةُةُ ٱلْدٌۭذَّ ورَرَ سُسُ
51



Quran 52: The Mount, The Mountain ورَرِ ةُةُةُ ٱلْظُطُّطُّ ورَرَ سُسُ
52



Quran 53: The Star مِمِ جۡ نَّنَّجۡجۡ ةُةُةُ ٱلْبَنَّ ورَرَ سُسُ
53



Quran 54: The Moon رِرِ مَمَ ةُةُةُ ٱلْفَقَقَ ورَرَ سُسُ
54



Quran 55: The Beneficent, The Mercy Giving, The Merciful ةُةُةُ ورَرَ  سُسُ

نن مَٰمَٰمَٰ حۡحۡ ٱلْرَرَّرَّ
55



Quran 56: The Event, The Inevitable, That Which is Coming ةُةُةُ ورَرَ  سُسُ
ةِةِةِ عَعَ ٱفِقِقِ ٱلْووَ
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Quran 57: The Iron ييدِدِ دِدِ ةُةُةُ ٱلْحَحَ ورَرَ سُسُ
57



Quran 58: She That Disputeth, The Pleading Woman, She Who 

Pleaded ادِلْلَةِةِةِ جَ جَجَ ةُةُةُ ٱلْمۡمُ ورَرَ سُسُ
58



Quran 59: Exile, Banishment رِرِ شۡشۡشۡ ةُةُةُ ٱلْحَحَ ورَرَ سُسُ
59



Quran 60: She That is to be Examined, Examining her, She Who is 

Tested ةِةِةِ نَ حَبَنَ تَتَتَ مۡمۡ ةُةُةُ ٱلْمۡمُ ورَرَ سُسُ
60



Quran 61: The Ranks, Battle Array فِّ فِّفِّ ةُةُةُ ٱلْصَصَّصَّ ورَرَ سُسُ
61



Quran 62: The Congregation, Friday, The Day of Congregation ةُةُةُ ورَرَ  سُسُ
ةِةِةِ عَعَ مُمُ جُ ٱلْحَجُ

62



Quran 63: The Hypocrites نَ ونَنَ قُقُقُ افِفِفِ نَ نَنَ ةُةُةُ ٱلْمۡمُ ورَرَ سُسُ
63



Quran 64: Mutual Disillusion, Haggling, The Cheating نِ بُنِنِ ابْبُ غَ غَغَ ةُةُةُ ٱلْيتَّتَّتَّ ورَرَ سُسُ
64



Quran 65: Divorce قِ اقٓقِ لَلَ ةُةُةُ ٱلْظُطَّطَّ ورَرَ سُسُ
65



Quran 66: Banning, Prohibition رِرِييمِمِ حۡحۡ ةُةُةُ ٱلْيتَّتَّتَّ ورَرَ سُسُ
66



Quran 67: The Sovereignty, Control, The Kingdom كِ لۡلۡكِ ةُةُةُ ٱلْمۡمُ ورَرَ سُسُ
67



Quran 68: The Pen لَلَمِمِ ةُةُةُ ٱلْفَقَقَ ورَرَ سُسُ

48 But wait thou for thy Lord's decree, and be not like him of the fish, who cried 

out in despair.

ومِمٌۭمٌۭ 48 ظُ ظُظُ كْكْ وَوَ مَمَ هُهُ ىٰىٰ وَوَ نَادِدَ إِذْذْذْ بْنَ وتِتِتِ ٱإِ بِ ٱٱلْلْحُحُ بِبِ اخَحِ كُكُنن كَكَصَصَ لَلَا تِتَتَ كَ وَوَ بِّبِّبِّكَ مِمِ رَرَ كْكْ رْرْ لْلِحُحُ بِ بِبِ ٱٱصْصْ فَ فَفَ

68



Quran 69: The Reality, The Inevitable ةِةِةِ افِقَّقَّقَّ ةُةُةُ ٱلْحَحَ ورَرَ سُسُ
69



Quran 70: The Ascending Stairways, The Ladders جِ ارَرِجِجِ عَعَ ةُةُةُ ٱلْمۡمَ ورَرَ سُسُ
70



Quran 71: Noah نُوحٌۭحٍ ةُةُةُ بْنُ ورَرَ سُسُ
71



Quran 72: The Jinn نِّ نِّنِّ جِ ةُةُةُ ٱلْحَجِ ورَرَ سُسُ
72



Quran 73: The Enshrouded One, Bundled Up, The Mantled One

لِلِ مِّمِّ زَّزَّ زَّزَّ ةُةُةُ ٱلْمۡمُ ورَرَ سُسُ
73



Quran 74: The Cloaked One, The Man Wearing a Cloak, The 

Clothed One رِرِ ثِّثِّثِّ دَّدَّدَّ ةُةُةُ ٱلْمۡمُ ورَرَ سُسُ
74



Quran 75: The Rising of the Dead, Resurrection ةِةِةِ امَمَ يَيَيَ ةُةُةُ ٱلْفَقِقِ ورَرَ سُسُ
75



Quran 76: Man نِ انَنِ سَسَ إِنن ةُةُةُ الإِ ورَرَ سُسُ
76



Quran 77: The Emissaries, Winds Sent Forth اتِتِتِ لَلَ سَسَ رۡرۡ ةُةُةُ ٱلْمۡمُ ورَرَ سُسُ
77



Quran 78: The Tidings, The Announcement إِ إِإِ بَ بَبَ نَّنَّ ةُةُةُ ٱلْبَنَّ ورَرَ سُسُ
78



Quran 79: Those Who Drag Forth, Soul-snatchers, Those Who 

Pulled Out اتِتِتِ زِعَعَ ارَزِ نَّنَّ ةُةُةُ ٱلْبَنَّ ورَرَ سُسُ
79



Quran 80: He Frowned بَبَبَسَسَ ةُةُةُ عِعَ ورَرَ سُسُ
80



Quran 81: The Overthrowing, The Cessation رِرِ يي وِوِ كۡكۡ ةُةُةُ ٱلْيتَّتَّتَّ ورَرَ سُسُ
81



Quran 82: The Cleaving, The Cleaving Asunder, Bursting Apart

ارَرِ طَطَ فِ فِفِ ةُةُةُ ٱلَّابْن ورَرَ سُسُ
82



Quran 83: Defrauding, The Defrauders, The Cheats, Cheating ةُةُةُ ورَرَ  سُسُ
نَ نَنَ يي فِ فِفِ فِّ فِّفِّ طَطَ ٱلْمۡمُ

83



Quran 84: The Sundering, Splitting Open قِ اقٓقِ قَقَقَ شِشِشِ ةُةُةُ ٱلَّابْن ورَرَ سُسُ
84



Quran 85: The Mansions of the Stars, The Constellations جِ وَحٌۭجِ رُرُ بُ ةُةُةُ ٱلْبَبُ ورَرَ سُسُ
85



Quran 86: The Morning Star, The Nightcomer قِ ارَرِقِقِ ةُةُةُ ٱلْظُطَّطَّ ورَرَ سُسُ
86



Quran 87: The Most High, Glory to your Lord in the Highest ةُةُةُ ورَرَ  سُسُ

لَلَىٰىٰ أَعۡعۡ ٱلَّاأَ
87



Quran 88: The Overwhelming, The Overwhelming Calamity, The 

Pall ةِةِةِ يَيَيَ اسُشِشِ غَ ةُةُةُ ٱلْغْغَ ورَرَ سُسُ
88



Quran 89: The Dawn, Daybreak رِرِ جۡ جۡجۡ فَ ةُةُةُ ٱلْفَفَ ورَرَ سُسُ
89



Quran 90: The City, This Countryside لَلَدِدِ بَ ةُةُةُ ٱلْبَبَ ورَرَ سُسُ
90



Quran 91: The Sun سِسِ مۡمۡ ةُةُةُ ٱلْسَشَّشَّشَّ ورَرَ سُسُ
91



Quran 92: The Night لِلِ ةُةُةُ ٱلْلَّلَّلَّيۡيۡيۡ ورَرَ سُسُ
92



Quran 93: The Morning Hours, The Early Hours, Morning Bright

ىٰىٰ حَحَ ضُّضُّ ةُةُةُ ٱلْصَضُّ ورَرَ سُسُ
93



Quran 94: Solace, Consolation, Relief, The Expansion حِحِ رۡرۡ ةُةُةُ ٱلْسَشَّشَّشَّ ورَرَ سُسُ
94



Quran 95: The Fig, The Figtree نِ نِنِ يي ةُةُةُ ٱلْيتِّتِّ ورَرَ سُسُ
95



Quran 96: The Clot, Read قِ لَلَقِقِ ةُةُةُ ٱلْغْعَ ورَرَ سُسُ
96



Quran 97: Power, Fate, The Majesty رِرِ دۡدۡ ةُةُةُ ٱلْفَقَقَ ورَرَ سُسُ
97



Quran 98: The Clear Proof, Evidence, The Proof ةِةِةِ نَ نَنَ يِّيِّيِّ بَ ةُةُةُ ٱلْبَبَ ورَرَ سُسُ
98



Quran 99: The Earthquake, The Shaking لَلَةِةِةِ زَ لۡلۡزَزَ زَّزَّ ةُةُةُ ٱلْرَزَّ ورَرَ سُسُ
99



Quran 100: The Courser, The Chargers, The Assulters اتِتِتِ يَيَيَ ادِدِ ةُةُةُ ٱلْغْعَ ورَرَ سُسُ
100



Quran 101: The Calamity, The Stunning Blow, The Disaster, The 

Terrible Calamity ةِةِةِ ارَرِعَعَ ةُةُةُ ٱلْفَقَقَ ورَرَ سُسُ
101



Quran 102: Rivalry in World Increase, Competition, Worldly Gain

رِرِ اتِثُثُ كَكَ ةُةُةُ ٱلْيتَّتَّتَّ ورَرَ سُسُ
102



Quran 103: The Declining Day, Eventide, The Epoch, Time ةُةُةُ ورَرَ  سُسُ
رِرِ صۡصۡ ٱلْغْعَ

103



Quran 104: The Traducer, The Gossipmonger, The Slanderer ةُةُةُ ورَرَ  سُسُ
ةِةِةِ زَ زَزَ مَمَ ٱلْهُهُ

104



Quran 105: The Elephant لِلِ يي فِ ةُةُةُ ٱلْفَفِ ورَرَ سُسُ
105



Quran 106: Winter, Quraysh شٍشٍشٍ يۡيۡيۡ رَرَ ةُةُةُ فِقُقُ ورَرَ سُسُ
106



Quran 107: Small Kindnesses, Almsgiving, Have you Seen, The 

Daily Necessaries نِ ونَنِ اعِعُ ةُةُةُ ٱلْمۡمَ ورَرَ سُسُ
107



Quran 108: Abundance, Plenty رِرِ ثَثَثَ وۡوۡ ةُةُةُ ٱلْكُكَ ورَرَ سُسُ
108



Quran 109: The Disbelievers, Atheists, The Unbelievers نَ وَنَنَ رُرُ افِفِفِ ةُةُةُ ٱلْكُكَ ورَرَ سُسُ
109



Quran 110: Succour, Divine Support, The Help رِرِ نَّنَّصۡصۡ ةُةُةُ ٱلْبَنَّ ورَرَ سُسُ
110



Quran 111: The Fame دِدِ سَسَ ةُةُةُ ٱلْمۡمَ ورَرَ سُسُ
111



Quran 112: Tauhid, Tawhid, The Unity لَلَاضِصِ إِخۡخۡخۡ ةُةُةُ الإِ ورَرَ سُسُ
112



Quran 113: The Daybreak, Dawn قِ لَلَقِقِ فَ ةُةُةُ ٱلْفَفَ ورَرَ سُسُ
113



Quran 114: Mankind نَّنَّاسَسِ ةُةُةُ ٱلْبَنَّ ورَرَ سُسُ

Faith Symbols

• Christian .

• Dharmic .

• Jewish .

• Muslim: Shia , Sunni .

• Pagan: Apollo , Hermes .

• Atheist .
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	Quran 4: Womenسُورَةُ النِّسَاءِ
	Quran 5: The Table, The Table Spreadسُورَةُ المَائـِدَةِ
	Quran 6: Cattle, Livestockسُورَةُ الأَنۡعَامِ
	Quran 7: The Heights, The Elevated Placesسُورَةُ الأَعۡرَافِ
	Quran 8: The Spoils of Warسُورَةُ الأَنفَالِ
	Quran 9: Repentanceسُورَةُ التَّوۡبَةِ
	Quran 10: Jonahسُورَةُ يُونُسَ
	Quran 11: Hudسُورَةُ هُودٍ
	Quran 12: Josephسُورَةُ يُوسُفَ
	Quran 13: The Thunderسُورَةُ الرَّعۡدِ
	Quran 14: Abrahamسُورَةُ إِبۡرَاهِيمَ
	Quran 15: The Rock, Stoneland, Rock Cityسُورَةُ الحِجۡرِ
	Quran 16: The Beeسُورَةُ النَّحۡلِ
	Quran 17: Children of Israel, The Israelitesسُورَةُ الإِسۡرَاءِ
	Quran 18: The Caveسُورَةُ الكَهۡفِ
	Quran 19: Maryسُورَةُ مَرۡيَمَ
	Quran 20: Ta Haسُورَةُ طه
	Quran 21: The Prophetsسُورَةُ الأَنبِيَاءِ
	Quran 22: The Pilgrimageسُورَةُ الحَجِّ
	Quran 23: The Believersسُورَةُ المُؤۡمِنُونَ
	Quran 24: The Lightسُورَةُ النُّورِ
	Quran 25: The Criterion, The Standardسُورَةُ الفُرۡقَانِ
	Quran 26: The Poetsسُورَةُ الشُّعَرَاءِ
	Quran 27: The Ant, The Antsسُورَةُ النَّمۡلِ
	Quran 28: The Story, Stories, The Narrativeسُورَةُ القَصَصِ
	Quran 29: The Spiderسُورَةُ العَنكَبُوتِ
	Quran 30: The Romans, The Byzantinesسُورَةُ الرُّومِ
	Quran 31: Luqman, Lukmanسُورَةُ لُقۡمَانَ
	Quran 32: The Prostration, Worship, Adoration, The Adorationسُورَةُ السَّجۡدَةِ
	Quran 33: The Clans, The Coalition, The Combined Forces, The Alliesسُورَةُ الأَحۡزَابِ
	Quran 34: Saba, Shebaسُورَةُ سَبَإٍ
	Quran 35: The Angels, Originator, The Creatorسُورَةُ فَاطِرٍ
	Quran 36: Ya Sin, Ya-Seenسُورَةُ يسٓ
	Quran 37: Those Who Set The Ranks, Drawn up in Ranks, The Rangersسُورَةُ الصَّافَّاتِ
	Quran 38: The Letter Sadسُورَةُ صٓ
	Quran 39: The Troops, Throngs, The Companiesسُورَةُ الزُّمَرِ
	Quran 40: The Forgiver, The Forgiving Oneسُورَةُ غَافِرٍ
	Quran 41: Explained in Detail, Revelations Well Expoundedسُورَةُ فُصِّلَتۡ
	Quran 42: Council, Consultation, The Counselسُورَةُ الشُّورَىٰ
	Quran 43: Ornaments of Gold, Luxury, The Embellishmentسُورَةُ الزُّخۡرُفِ
	Quran 44: Smoke, The Evident Smokeسُورَةُ الدُّخَانِ
	Quran 45: The Kneeling, Crouchingسُورَةُ الجَاثِيَةِ
	Quran 46: The Wind-curved Sandhills, The Dunes, The Sandhillsسُورَةُ الأَحۡقَافِ
	Quran 47: Muhammadسُورَةُ مُحَمَّدٍ
	Quran 48: Victory, Conquestسُورَةُ الفَتۡحِ
	Quran 49: The Private Apartments, The Inner Apartments, The Chambersسُورَةُ الحُجُرَاتِ
	Quran 50: The Letter Qafسُورَةُ قٓ
	Quran 51: The Winnowing Winds, The Scatterersسُورَةُ الذَّارِيَاتِ
	Quran 52: The Mount, The Mountainسُورَةُ الطُّورِ
	Quran 53: The Starسُورَةُ النَّجۡمِ
	Quran 54: The Moonسُورَةُ القَمَرِ
	Quran 55: The Beneficent, The Mercy Giving, The Mercifulسُورَةُ الرَّحۡمَٰن
	Quran 56: The Event, The Inevitable, That Which is Comingسُورَةُ الوَاقِعَةِ
	Quran 57: The Ironسُورَةُ الحَدِيدِ
	Quran 58: She That Disputeth, The Pleading Woman, She Who Pleadedسُورَةُ المُجَادلَةِ
	Quran 59: Exile, Banishmentسُورَةُ الحَشۡرِ
	Quran 60: She That is to be Examined, Examining her, She Who is Testedسُورَةُ المُمۡتَحنَةِ
	Quran 61: The Ranks, Battle Arrayسُورَةُ الصَّفِّ
	Quran 62: The Congregation, Friday, The Day of Congregationسُورَةُ الجُمُعَةِ
	Quran 63: The Hypocritesسُورَةُ المُنَافِقُونَ
	Quran 64: Mutual Disillusion, Haggling, The Cheatingسُورَةُ التَّغَابُنِ
	Quran 65: Divorceسُورَةُ الطَّلَاقِ
	Quran 66: Banning, Prohibitionسُورَةُ التَّحۡرِيمِ
	Quran 67: The Sovereignty, Control, The Kingdomسُورَةُ المُلۡكِ
	Quran 68: The Penسُورَةُ القَلَمِ
	Quran 69: The Reality, The Inevitableسُورَةُ الحَاقَّةِ
	Quran 70: The Ascending Stairways, The Laddersسُورَةُ المَعَارِجِ
	Quran 71: Noahسُورَةُ نُوحٍ
	Quran 72: The Jinnسُورَةُ الجِنِّ
	Quran 73: The Enshrouded One, Bundled Up, The Mantled Oneسُورَةُ المُزَّمِّلِ
	Quran 74: The Cloaked One, The Man Wearing a Cloak, The Clothed Oneسُورَةُ المُدَّثِّرِ
	Quran 75: The Rising of the Dead, Resurrectionسُورَةُ القِيَامَةِ
	Quran 76: Manسُورَةُ الإِنسَانِ
	Quran 77: The Emissaries, Winds Sent Forthسُورَةُ المُرۡسَلَاتِ
	Quran 78: The Tidings, The Announcementسُورَةُ النَّبَإِ
	Quran 79: Those Who Drag Forth, Soul-snatchers, Those Who Pulled Outسُورَةُ النَّازِعَاتِ
	Quran 80: He Frownedسُورَةُ عَبَسَ
	Quran 81: The Overthrowing, The Cessationسُورَةُ التَّكۡوِيرِ
	Quran 82: The Cleaving, The Cleaving Asunder, Bursting Apartسُورَةُ الانفِطَارِ
	Quran 83: Defrauding, The Defrauders, The Cheats, Cheatingسُورَةُ المُطَفِّفِينَ
	Quran 84: The Sundering, Splitting Openسُورَةُ الانشِقَاقِ
	Quran 85: The Mansions of the Stars, The Constellationsسُورَةُ البُرُوجِ
	Quran 86: The Morning Star, The Nightcomerسُورَةُ الطَّارِقِ
	Quran 87: The Most High, Glory to your Lord in the Highestسُورَةُ الأَعۡلَىٰ
	Quran 88: The Overwhelming, The Overwhelming Calamity, The Pallسُورَةُ الغَاشِيَةِ
	Quran 89: The Dawn, Daybreakسُورَةُ الفَجۡرِ
	Quran 90: The City, This Countrysideسُورَةُ البَلَدِ
	Quran 91: The Sunسُورَةُ الشَّمۡسِ
	Quran 92: The Nightسُورَةُ اللَّيۡلِ
	Quran 93: The Morning Hours, The Early Hours, Morning Brightسُورَةُ الضُّحَىٰ
	Quran 94: Solace, Consolation, Relief, The Expansionسُورَةُ الشَّرۡحِ
	Quran 95: The Fig, The Figtreeسُورَةُ التِّينِ
	Quran 96: The Clot, Readسُورَةُ العَلَقِ
	Quran 97: Power, Fate, The Majestyسُورَةُ القَدۡرِ
	Quran 98: The Clear Proof, Evidence, The Proofسُورَةُ البَيِّنَةِ
	Quran 99: The Earthquake, The Shakingسُورَةُ الزَّلۡزَلَةِ
	Quran 100: The Courser, The Chargers, The Assultersسُورَةُ العَادِيَاتِ
	Quran 101: The Calamity, The Stunning Blow, The Disaster, The Terrible Calamityسُورَةُ القَارِعَةِ
	Quran 102: Rivalry in World Increase, Competition, Worldly Gainسُورَةُ التَّكَاثُرِ
	Quran 103: The Declining Day, Eventide, The Epoch, Timeسُورَةُ العَصۡرِ
	Quran 104: The Traducer, The Gossipmonger, The Slandererسُورَةُ الهُمَزَةِ
	Quran 105: The Elephantسُورَةُ الفِيلِ
	Quran 106: Winter, Qurayshسُورَةُ قُرَيۡشٍ
	Quran 107: Small Kindnesses, Almsgiving, Have you Seen, The Daily Necessariesسُورَةُ المَاعُونِ
	Quran 108: Abundance, Plentyسُورَةُ الكَوۡثَرِ
	Quran 109: The Disbelievers, Atheists, The Unbelieversسُورَةُ الكَافِرُونَ
	Quran 110: Succour, Divine Support, The Helpسُورَةُ النَّصۡرِ
	Quran 111: The Fameسُورَةُ المَسَدِ
	Quran 112: Tauhid, Tawhid, The Unityسُورَةُ الإِخۡلَاصِ
	Quran 113: The Daybreak, Dawnسُورَةُ الفَلَقِ
	Quran 114: Mankindسُورَةُ النَّاسِ
	Faith Symbols

